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INTRODUCTION

Brrore the Mendoza expedition was made, the King of
Spain had already begun to consider the occupation of the
country at the mouth of the Mississippi River. In 1678 news

was received at the Spanish court that Pefialosa, a discredited.
ex-governor of New Mexico, had proposed at the court of f
France an expedition against northern New Spain. Incident
to the investigation of the report the royal secretaries brought ‘t

forth the Benavides memorial of 1630, and noted its recom-

mendation that the Bay of Espiritu Santo, at the mouth of

the Mississippi, be occupied as a base of operations in New
Mexico and Quivira and as a defence against encroaching
foreigners. Thereupon the king asked the viceroy for a re-
port on the geography of the country east of New Mexico,
and on the feasibility of Benavides’s plan—*what advantages

e
sy

would come from Christianizing the kingdoms of Quivira and
Tagago; what means would be needed to effect it; whether

it could be done better by way of Florida than through the
Bay of Espiritu Santo; and whether any danger was to be
feared from the proposals of Pefialosa.”

In the succeeding years there were numerous raids by
French corsairs on the Florida coasts, and in 1685 Martin de

Echegaray, piloto mayor in Florida, was commissioned to ex--
plore the Bay of Espiritu Santo with a view to its occupation.
At the same time the king repeated his order of 1678 requiring -
from the viceroy a report on Quivira and Tagago. Matters "

were now brought to a focus by the La Salle expedition.
In 1684 La Salle left France with his colony destined for

the mouth of the Mississippi, but by accident it was landed
347
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on Matagorda Bay. News of La Salle’s enterprise soon
reached Spain and Mexico, and there began a series of ex-
peditions, four by sea and five by land, in search for the
French and the Bay of Espfritu Santo. In January, 1686,
Juan Enriquez Barroto, sent by the viceroy from Vera Cruz,
explored west from Apalache and returned to Vera Cruz, re-
porting that the Gulf was free from pirates. In 1687 the new
viceroy sent out two brigs under Rivas and Yriarte, with
Barroto as pilot, and two frigates under Pez and Gamarra.
The brigs coasted west from Apalache to Matagorda Bay,
where they found the wrecks of two of La Salle’s vessels, and
concluded that the French party had perished. Shortly
afterward the frigates, coasting north, also saw the wrecks,
and continued to Apalache. In the following year Pez ex-
plored from Mobile Bay past the mouth of the Mississippi,
in another search for La Salle.

The five land expeditions were all made by Alonso de
Leén, a soldier of Nuevo Leén, and son of a conspicuous

' pioneer of the same name. In 1686 he led a company from
~ Monterey to the Rio Grande, followed the right bank of that

stream to the Gulf, and explored south along the coast to
Rio de las Palmas. Making another expedition in 1687, he
succeeded in crossing the Rio Grande, but was turned back
by a river called Salado or Solo. In this same year he was
made governor of Coahuila and captain of the new presidio
of Monclova. Being informed early in 1688 that a French-
man was living among the Indians across the Rfo Grande, in

' May De Leén crossed the river, captured Juan Jarri, as the

! Frenchman was called, and sent him to Mexico. In the fol-
. lowing year, 1689, accompanied by Father Massanet, De

Le6n again crossed the Rio Grande, went to Matagorda Bay

. and found the remains of La Salle’s settlement, and on the
. Guadalupe River held a conference with the chief of the

Nabedache, one of the Tejas tribes.
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The report taken back by De Leén that there were French-
men living to the northeastward was a cause for further un-
easiness; and Father Massanet was eager to work among the
long-talked-of Tejas; consequently, in the following year,

1690, De Ledén made a fifth expedition, in which he assisted

Massanet in founding two missions near the Neches River.

They were located among the Nabedache, the westernmost

division of the Tejas, or Asinai (Hasinai) Confederacy. This

was the beginning of Spanish settlement in the region then

called Texas.

In the same year Francisco de Llanos and Gregorio de
Salinas were sent from Vera Cruz in charge of an expedition
to explore Matagorda Bay with a view to finding a navigable
river leading thence to the Tejas country. The records of
this expedition have but recently come to light, and have en-
abled us to determine the exact location of La Salle’s colony.
In the following year an expedition led by Domingo de Terdn

penetrated to the Cadodacho country in the Red River Valley

and made explorations on the coast. But in 1693 various cir-
cumstances caused the Tejas country to be abandoned, and
it was more than two decades before it was reoccupied.?

The principal sources of the De Leén expeditions thus far
published are the following: (1) Historia de Nuevo Ledn con
Noticias sobre Coahuila, Tejas y Nuevo México, Por el Capitin
Alonso de Lebn, un Autor Andénimo, y el General Fernando Sdn-
chez de Zamora (Mexico, 1909, in Garcia, Documentos Inéditos
6 muy Raros para la Historia de México, tomo XXV.). The

1 For account of the De Leén and Terdn expeditions see G. P. Garrison,
Texas, pp. 20-33; R. C. Clark, The Beginnings of Texas, pp. 742; “Un
Autor Anénimo,” in Alonso De Leén, Historia de Nuevo Leén (Mexico, 1909,
edited by Genaro Garcia), pp. 296-390, passim. On the location of La Salle’s
colony, see H. E. Bolton, in the Austin American, July 19, 1914, and his article
on “The Location of La Salle’s Colony on the Gulf of Mexico,” in the Missis-
sippr Valley Historical Review for September, 1915, I1. 165-182. On the Hasinai

Indians, see H. E. Bolton, ‘“The Native Tribes about the East Texas Missions,”
in the Texas State Historical Association Quarterly, XI. 249-276.
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first part of this work is by Alonso de Leén, one of the founders
of Nuevo Leén and father of Alonso de Leén, conquistador of
Texas. It is of great value for knowledge of the De Leén
family and of the early career of Alonso de Leén, the younger.
The second part of the work contains a continuation of De
Leén’s Relacién, by an anonymous author, from 1650 to 1690,
inclusive, and toward the end broadens in scope to embrace
the history of Coahuila and Texas. It is dated at the end,
September 7, 1690, just after the last De Le6n expedition into
Texas, in which the author took part. The writer had access
to De Leén’s papers, and the work is clearly intended as a
biography of the explorer. It is of highest importance, for,
besides throwing additional light on De Leén’s early career,
it contains a diary of the expedition of 1686, and accounts of
the four remaining journeys of De Le6n into Texas in 1687,
1688, 1689, and 1690. (For a description of this work, see the
American Historical Review, XV. 640-642.)

(2) “Carta de Don Damidn Manzanet 4 Don Carlos de
Sigtienza Sobre el Descubrimiento de la Bahfa del Espfritu
Santo.” Father Damidn Massanet, author of this document,
was a member of the College of the Holy Cross of Querétaro,
who went to the Coahuila frontier as missionary about 1687.
He accompanied De Le6n to Matagorda Bay in 1689, and was
made comisario of the new missions which were immediately
thereafter planned for eastern Texas. He returned to Texas

with De Leén in 1690, and supervised the founding of the
missions on the Neches. In 1691 he again returned to Texas,
- with the Terdn expedition, of which he wrote a most impor-

tant diary. Shortly afterward the Texas missions were aban-
doned, and Father Massanet disappears from history, so far
as available records show. He was a man of great personal

force, and his writings are among our most important sources

of information regarding the beginnings of Texas.
The Carta was published in 1899, in facsimile, in the
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Texas State Historical Association Quarterly, I1. 253-312, to-
gether with a translation by Miss Lilia M. Casfs, professor
of Spanish in the University of Texas. The facsimile is from
a signed manuscript belonging to the Agricultural and Me-
chanical College of Texas, and formerly belonging to Ramirez,
Maximilian’s Secretary of State. The title under which the
manuscript was published is that given it in Quaritch’s cata~
logue. When vol. IL. of the Quarterly was reprinted in 1911,
the translation was revised somewhat. The version printed
hereinafter is that of Professor Casis as revised.

(3) “Derrotero de la Jornada que hizo el General Alonzo
de Leon para el descubrimiento de la Bahia del Espiritu
Santo, y poblacion de Franceses: Afio de 1689.” This itin-
erary, by De Leén, is contained in the manuscript collection
known as “ Memorias de Nueva Espafia,” vol. XXVIL,, ff. 1-16.
A translation of this version, reproduced here, was published
in 1905 by Miss Elizabeth Howard West in the Texas State
Historical Association Quarterly, VIII. 199-224. With it is
published a map of the route, made by Sigtienza. Other man-
uscripts of this document are noted in Bolton, Guide to the
Archives of Mexico (Washington, Carnegie Institution, 1913).

(4) “Alonso de Leon, Carta en que se da noticia de un
viaje hecho a la bahia de Espiritu Santo, y de la poblacion que
tenian ahi los Franceses,” Coahuila, May 18, 1689 (printed
in Buckingham Smith’s Coleccion de Varios Documentos para
la Historia de la Florida y Tierras Adyacentes, tomo I., London,
1857, pp. 25-28, and in French, Historical Collections of Loui-
siana and Florida, second series, New York, 1875, pp. 293-295).
This is a brief report to the viceroy by De Leén immediately
after he returned to Monclova. It contains interesting de-
tails not given in the diary or in Massanet’s account regard-
ing the conference with the “governor of the Tejas.”

Besides these published documents there are numerous
unpublished manusecripts in the archives of Mexico and Spain.
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Of these the only one reproduced here is De Le6n’s Itinerary
of the 1690 expedition. Of this the editor possesses three
different transcripts: (A) one from the Archivo General y Pib-
lico of Mexico, lacking the first few entries; (B) one from the
Archivo General de Indias at Seville; and (C) one from a manu-
seript in the collection of Genaro Garcfa, the noted Mexiean
editor. This collection has recently been purchased by Yale
University. B bears the title, “Diario, Derrotero y De-
marcacién de la tierra de la jornada que . . . hizo el Gen-
eral Alonso de Ledn . . . al reconocimiento de los Franceses
que hubiere[n] en la Bahfa del Espfritu Santo y Provincia de
las Texas.” A and B, which represent the official report sent
by De Leén from the Rio Grande on his return, are prac-
tically identical, with minor differences in spelling. The trans-
lation here presented is based on A, excepting the entries
preceding April 9, which are lacking in A. These are sup-
plied from B and C. C is the version included by the Autor
Anénimo in the Historia de Nuevo Leén. Between C and
the other two manuscripts there are many minor differences,
and some essential ones. In general C is the fullest of the
three, but not uniformly. Some of the more important
differences are noted by the editor in foot-notes.



LETTER OF FRAY DAMIAN MASSANET TO
DON CARLOS DE SIGUENZA, 1690*

Letter of Don Damian Manzanet to Don Carlos de Siguenza
relative to the Discovery of the Bay of Espiritu Santo.

My dear Don Carlos de Siguenza y Géngora:

The following is the narrative for which you ask me, of
the discovery of the bay of Espiritu Santo? and the Rio de los
Tejas:?
~In the year 1685-1686, His Excellency the Viceroy, who at

that time was Conde de Paredes, Marqués de la Laguna, gave
orders to the Marqués de S. Miguel de Aguayo, who was then
governor of the Nuevo Reyno de Leon, to send out a company
of horse soldiers along the sea-coast* lying north beyond Tam-
pico, towards the Rio Bravo and the Magdalena.’ And the
said governor sent out fifty men, headed by Captain Alonso
de Leon. With his soldiers, the said commander reached the
sea~coast, and-following along the coast, they passed the Rio
Bravot with considerable difficulty. This river is the same
found at the passage” into New Mexico, and the Indians give
it various names, for it is called by different persons Rio Bravo,

- 1 Translation by Professor Lilia M. Casfs, in Texas State Historical Associ-
ation Quarterly, I1. 253-312.

2Up to this time the name Bahifa del Espiritu Santo was applied to the
mouth of the Mississippi, but the accident of La Salle’s landing at Matagorda
Bay, when he was reported to the Spaniards to have sailed for Bahia del Espiritu
Santo, caused it to be transferred to that point. The error was remarked upon
by officials at the time.

3'The Neches River.

¢ The document says “Mar del Norte,” or North Sea, the name applied to
the Atlantic Ocean and its arms.

§ See note on the Magdalena River, p. 224, above, note 4.

6 The diary of the expedition shows that Father Massanet is mistaken in
this statement. The expedition did not cross the Rio Grande, but, following
its south bank to the coast, turned south to Rio de Ias Palmas (Diary, in De Leén,
Historia de Nuevo Leon, pp. 307-308).

7 Kl Paso.

353
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Rio Grande, Rio Turbio. In New Mexico it was never known
whence this river originated; all that was ever found out was
that it issued from the Gran Quivira. Thus said the Indians
who came to New Mexico from the interior.

But let us turn our attention again to the route taken by
Captain Alonso de Leon and his soldiers. After crossing the
Rio Bravo they reached another river, to which they gave the
name of Rio Solo.! This river, they say, forms at its mouth
a lake which they were unable to pass, and they returned to
the Nuevo Reyno de Leon without having had any news of
the bay of Espiritu Santo, and still less of the French who
were settled about this bay.

By order of His Excellency, the said governor sent a second
time an expedition to discover the bay, and he sent two com-
panies of horse soldiers led by Captain Alonso de Leon, and they
arrived the second time at the Rio Solo, when, not able to
proceed any further, they returned without bringing any in-
formation. And since they had twice gone down to the sea-
coast, and on both occasions failed to learn anything, they
considered the whole report as being unfounded. So it came
about that they paid no more attention to the matter and took
no further steps concerning it.

At this time I was living at the Mission Caldera,? in the
province of Coahuila, whither I had gone with the intention
of seeing whether I could make investigations and obtain in-
formation about the interior of the country to the north and
northeast, on account of facts gathered from a letter now in
my possession, which had been given in Madrid to our Father
Fray Antonio Linaz.? This letter treats of what the blessed
Mother Maria de Jesus de Agreda made known in her convent
to the father custodian of New Mexico, Fray Alonso de Bena-~
vides. And the blessed Mother tells of having been fre-

tIn the 1687 expedition De Ledn crossed the Bravo and was impeded by a
Rio Salado. It was evidently the same as the Rio Solo which Father Massanet
places here (De Leén, Historia de Nuevo Leon, p. 310).

2 Caldera is situated east of Monclova, near the Nuevo Leén border.

3 Father Llinaz was founder of the College of the Holy Cross of Querétaro.
Massanet had come to America with him in 1683. A full biography of Father
Llinaz is contained in Espinosa’s Chrénica, libros I1. and III.

4 For the foundation of the story of the miraculous conversion of the Jumano,
see Benavides, ‘“Memorial,” in Land of Sunshine, XIV., and Vetancur, Chronica
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quently to New Mexico and to the Gran Quivira, adding that
eastward from the Gran Quivira are situated the kingdoms of
Ticlas, Theas, and Caburcol. She also says that these names
are not the ones belonging to those kingdoms, but come close
to the real names. Because of this information, brought by
me from Spain, together with the fact of my call to the min-
istry for the conversion of the heathen, I had come over and
dwelt in the missions of Coahuila, and learning that His Ex-
cellency was taking steps to open up the interior, to lead to
the discovery of the bay of Espiritu Santo, and to find out
whether any Frenchmen were there, I endeavored to learn from
the Indians coming from the interior whether they knew where
there dwelt men white like the Spaniards. And in time I
learned that there were indeed some, and he who told me was
an Indian whom I had with me, a man whom I had converted
a little before, and in whom, though he had been a pagan, I
had recognized a high degree of truthfulness. Thereupon I
charged him very earnestly to ascertain in detail where and
how far distant these settlers might be, and what manner of
people they were, likewise whether the country to be traversed
were passable.

Just at this time there arrived another Indian, of the Quems
nation, and he told me that he had been even in the very
houses of the French; there were many of them, he said, in-
cluding women; they were well armed, and had some. very
large firearms (which were the pieces of ordnance). On my
asking whether he were well acquainted with the country, he
said that, if I wished, he would take me to the place without
any risk, that there we should also find priestst like myself,
and that already the people were sowing maize and other Ccrops.

At this time Captain Alonso de Leon, the same who had
gone out as commander of the companies from the Nuevo
Reyno de Leon, became captain of the presidio of Coahuila,?
and before going out to his presidio he came to the Mission
de la Provincia del Santo Evangelio (1697), p. 96. Secondary accotnts are in
Shea, The Catholic Church in America, 1. 195-198, and Schmidt, “Ven. Marfa
Jesus de Agreda: a Correction,” in the Texas State Historical Association
Quarterly, 1. 121-124.

! Relijiosos, including both priests and lay brothers.

?His commission as governor of Coahuila and captain of the presidio of
Coahuila (Monclova) was dated July 13, 1687.
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Caldera, where I was living, and I made known to him what
had passed between the Indians and me concerning the dis-
covery of the bay of Espiritu Santo, endeavoring to persuade
him that we should set out thither. He asked whether there
were some unmistakable signs which might be made known to
His Excellency and which would make it evident to him that
the report was true, so that he might undertake the expedition.

Then I called the Indian named Juan, captain of the Pac-
pul nation, and bade him say what he would dare undertake
in order to ascertain and prove that there were in the interior
men white like the Spaniards. He said that in a rancherfa of
heathen Indians, which must be some sixty leagues distant,
there was a white man, one of those dwelling in the interior,
and that, if I so wished, he would go and bring the other out
of the rancherfa. Thereupon I despatched him, and that he
might the more readily execute his commission I gave him the
clothing and the horses which I had with me, for him to give
to the chiefs of the place where was the man of whom he spoke
(whom from the description given, I inferred to be French).

This eaptain of the Pacpul nation, known as Juan, set out,
and having come close to the sierra of Sacatsol' (which means
“stone nostrils,” and in the language of the Indians of that
place is called Axatscan, with the same meaning) he found an
assembly of many Indian nations composed of the following:
Mescales, Yoricas, Chomenes, Machomenes, Sampanales, Pa-
quachiams, Tilpayay, Apis. This sierra of Sacatsol is twenty
leagues beyond the Rio Grande, which is the stream coming
from the north, and is called also Rio del Norte; the distance
from the Mission San Salvador? to the said sierra is sixty
leagues, and from Coahuila the same.

The said Indian Juanillo found the said Frenchman, told
him that I was asking for him, and took him out to another
rancherfa, leaving word with the Indians that they should not
be afraid, and that I desired to visit them. Returning, he
told me how he had left the Frenchman, and that we might
without fear go after him. I notified Captain Alonso de
Leon, who, with twelve men, went quite undisturbed, and

1See note on Sacatsol on p. 207, above. This place was the objective-point
of the Bosque-Larios expedition. -
2 Massanet’s mission at Caldera.
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they brought the Frenchman, painted like the Indians, old
and naked.! His name was Juan Francisco So-and-so, and
he says that he is a native of Cheblie in New France. This
Frenchman Captain Alonso de Leon placed in the hands of
His Excellency the Conde de la Moncloba, and in all his tes-
timony the said Frenchman always lied.

After the Conde de la Moncloba had determined on the
expedition to discover the bay of Espiritu Santo, there arrived
as viceroy in this kingdom His Excellency the Conde de Galbe,
who put his whole heart into this cause. As soon as he came
into power His Excellency ordered Captain Alonso de Leon to
pursue the journey to the bay of Espiritu Santo, as his pred-
ecessor had ordained, and for the said expedition forty men
went out from the presidios of Vizcaya, and from the Nuevo
Reyno de Leon forty others. From all the men three com-
panies were formed, having Captain Alonso de Leon as com-
mander-in-chief and Nicolds de Medina as sargento mayor;
the leader of one company was Tomés de la Garza, of the
second Lorenzo de la Garza, and of the third Alonso de Leon,
the royal alférez,® Captain Francisco Martinez, who was a dis-
charged sargento, having just finished his term of service in
Flanders.

We left Coahuila on the twenty-sixth® of March in the
year 1689, and went as far as the Rio del Norte,* which, in

! This was in May, 1688. Strangely enough, in the sworn declarations made
by De Leén regarding the expedition to find the Frenchman, he makes no
mention of Father Massanet. De Leén states that he got his information re-
garding the Frenchman from Agustin de la Cruz, a Tlascalteco Indian who had
been sent across the Rio Grande to summon the friendly tribes to aid in a cam-
paign (“Auto para la salida 4 buscar al frances,” in Portillo, Apuntes, p. 224). The
Autor Anénimo writes that the wife of a Quems Indian living near the Rio Bravo
was captured by his enemies. He set about finding her, and in the attempt
wandered to the French village. . On his return he went to Massanet’s mission
and told his story, and then went on to Saltillo. No attention was paid to the
report until the time of the expedition, but as they approached the rancherfa
of the Quems Massanet recounted the story, whereupon the Quems Indian was
sent for and made the guide (De Ledn, Historia de Nuevo Lebn, pp. 323-324).

2 Ensign. ® The start was made on March 23 (see Ttinerary, p. 388).

4 Reached April 1, at 2 point not far from San Juan Bautista. The Sigiienza
map shows the route from the crossing of the Rio Grande to Matagorda Bay to
be considerably north of east, when, as a matter of fact, the general direction is
nearly east.
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the said province of Coahuila, is called the Rio Grande, our
guide still being the Indian Juanillo, and when we reached the
said river, I sent for the Indian who knew the country and
had been among the Frenchmen, whom I call Quems, because
he belonged to the Indian nation of that name. We travelled
on towards the northeast and at times east-northeast, until
we reached the river of Our Lady of Guadalupe.! And here
T asked this Indian whether the dwellings of the French were
still a long way off, thinking that when we should be distant
from them a day and night’s journey, some of us might push
forward in order, unnoticed, to take a survey of the village.
The Indian replied that the village was about fifteen leagues
distant from that river.

On the morning of the next day Captain Alonso de Leon
asked me what we should do in order to ascertain the number
of Frenchmen and the condition of things in their village.
With regard to this there were various opinions, mine being
that, since we had with us the Quems Indian, who was well
acquainted with the country, we should all have a mass sung
in honor of the Blessed Virgin of Guadalupe that very morn-
ing, at the very place in which we were; also that when we
should succeed in reaching the dwellings of the Frenchmen
we should have another mass celebrated, in honor of Saint
Anthony of Padua. All consented very readily to this, and,
soon, at about nine o’clock in the morning, the mass to the
Virgin was sung.

After that it was arranged that, the two Indians, Juanillo
the Papul and the Quems Indian, serving as guides, twenty-
five men? should travel on with us until we should come upon
the French village in the early morning, while the remaining
soldiers with the beasts of burden should come behind us and
camp when they reached a suitable spot. This spot they
should then not leave until we returned, unless by the express
command of Captain Alonso de Leon. When we started out,
the rear-guard received orders to proceed slowly, watching

1 Reached April 14. The details of the journey to this point are supplied
by the Itinerary and the map. The Guadalupe was crossed near Victoria, per-
haps a little below it.

2 According to the Itinerary the Guadalupe was crossed on the 15th, and the
governor went ahead on the 16th with sixty men.
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cautiously lest any Indian should appear; in case any did,
they were to seize him without doing him the least harm,
and notify us of the capture.

After travelling some four leagues, the rear-guard saw an
Indian come out of a dense wood, and called to him, and he
went towards them without any show of resistance. They
sent us word, and we halted.! On the arrival of the Indian
the two we had along asked him whether there were there-
abouts any of the white people who dwelt further on. He
said that, as to those living further, they used to inhabit houses
which now no longer existed, for, two moons® previous, the
Indians of the coast had killed all but a few boys, whom they
had carried off ; that he himself lived in the rancherfa of the
Emet and Lavas Indians, which was about two leagues out
of the route which we were following towards the bay of Es-
piritu Santo. We went with this Indian to the rancherfa of
which he spoke, and reached it at about three in the afternoon.
As soon as the Indians became aware of our presence, they
made for the wood, leaving to us the rancherfa, together with
the laden dogs, which they had not been able to drive fast
enough when they fled. The Indian who served as our guide
himself entered the wood, and called to the others, declaring
that we were friends, and that they should have no fear.
Some of them—and among these was their captain—came out
and embraced us, saying: ““Thechas! techas!” which means
“Triends! friends!” One of those who came out first was a
big young fellow about twenty years old, who wore a Recol-
lect friar’s cloak, and when we saw that it was the cloak of a
friar, we gave him a blanket, and I took the robe from him.

The said Indians told how, two days previous, two French-
men had passed by with the Tejas Indians. That very after-
noon we started in pursuit of the said Frenchmen, and at sun-
set, we reached the rancherfa of the Toxo and Toaa Indians,
who told us that the said Frenchmen had passed by with the
said Tejas, and had been unwilling to remain there with them.
That night we slept near the rancheria, and at eight in the
evening some Indians came to the place where we were, one
of them dressed after the fashion of the French. And they
brought some French books and a Holy Bible. The next

.1This was on the 16th (Itinerary). 2 The Itinerary says three moons.
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morning! we set out in quest of the said Frenchmen, passing
through some very dense woods; and at about two o’clock in
the afternoon we came to some ranchitos of Emet Indians.?
On our inquiring concerning the Frenchmen, these Indians
pointed out to us an Indian who had just arrived and who
had conducted them (the Frenchmen) as far as the San Marcos
River,® and when we wished to cross they told us that we
would not be able to cross the said river. We told the Indian
who had led the Frenchmen that if he would take them a
paper and bring an answer we would give him a horse, and that
he should take the answer to the houses where the French-
men lived. Captain Francisco Martinez wrote the letter in the
French language because he was master of it.

We returned where the camp was, five leagues beyond the
Guadalupe River,* and we learned that three days previous
the horses had stampeded, and a number having been recov-
ered, fifty were still missing, and in pursuit a soldier had lost
his way. This man remained missing four days, and in the
meantime he met with some Indians who were skinning a
buffalo, who took him home with them at nightfall to their
rancherfa, giving him to eat of the buffalo meat, and whatever
else they themselves had. On the day after this, an Indian
belonging to the same rancherfa came there with a small
bundle of tobacco. This Indian was the one who had been
with us, and he made a long harangue to all the Indians who
were in the rancherfa. As to the soldier who was lost, when
he met with the Indians who had the buffalo, they spoke to
him by signs, and he understood them to tell him to make a
fire. This he must have inferred from seeing the meat they
had, or he was frightened at seeing himself lost among bar-
barian Indians; he spilled on his cloak the powder he was
carrying in a flask, and on his striking the light a spark fell
on the powder, and it burned his whole side from head to
foot. When the Indians learned that we were in their terri-
tory they must have come to the conclusion that, since that
man was lost, his comrades would be sure to look for him.

10n the 17th (Itinerary). :
2 According to the Itinerary this place was fifteen leagues morth of the
Guadalupe crossing. It must have been somewhere near Hallettsville.
3 The Colorado was probably meant here.
4Tt had moved eastward in De Leén’s absence.
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The next day they brought him his horse, and, since he was so
badly burned that he could not help himself, the Indians
themselves saddled it for him, and assisted him to mount,
telling him by signs to go with them. They brought him very
near to the place where we were, just a couple of shots away.
The Indians who brought him, not wishing to approach us,
signified- to him that he should go on, using signs to indicate
to him where we were, at the foot of a hill which he saw there.
At the foot of that hill, on the other side, they left him, and he
reached us at nine in the morning, which was for all a source
of great satisfaction. We felt very sorry when we saw how
badly burnt he was.

On the following day! we left for the settlement of the
Frenchmen, and when we were about three leagues from it
there came out some twenty-five Indians. Now the old
Frenchman who accompanied us took decasion to say that the
settlement of the Frenchmen was not in the place to which
the two Indian guides were taking us. On the way this French-
man tried several times, by means of an Indian of the Cavas
nation whom he had with him, to make our two Indians de-
sert us, or say that it was very far, and that we should not be
able to cross the rivers which were on the way. I resented so
much that the Frenchman should be given occasion to speak
that I grew angry, and Captain Alonso de Leon said to me:
“Father, we are going wherever you wish.” We continued
following the two guides quite three leagues ? we arrived at a
stream of very good drinking water, and the two Indians said
tome: “Lower down on the bank of this stream are the houses
of the French, which must be about three leagues off.” Then
the old Frenchman saw that there was no help, and that we
were certain to come upon the village. He then said: “Sir,
now I know very well, yea, very well, that the houses are on
~this little river.” ‘

We started the next morning, and three leagues off we found
the village of the Frenchmen on the bank of the stream,? as

*The 21st (Itinerary). v

2 Going east-northeast eight leagues they struck a creek three leagues above
the French settlement ; it was the Garcitas.

3 On the Garcitas, about five miles above its mouth. The site of La Salle’s
settlement was identified by the present writer on July 5, 1914. It is on the
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I had been told by the two Indians, the Quems and Juanillo
the Papul. We arrived at about eleven in the forenoon, and
found six houses, not very large, built with poles plastered
with mud, and roofed over with buffalo hides, another larger
house where pigs were fattened, and a wooden fort made from
the hulk of a wrecked vessel. The fort had one lower room
which was used as a chapel for saying mass, and three other
rooms below ; above the three rooms was an upper story serv-
ing for a store-house, wherein we found some six loads of iron,
not counting scattered pieces, and some steel, also eight small
guns and three swivels made of iron, the largest pieces being
for a charge of about six pounds of shot. The pieces and one
swivel were buried, and Captain Alonso de Leon carried off
two of the swivels. There was a great lot of shattered weapons,
broken by the Indians—firelocks, carbines, cutlasses—but they
had not left the cannon, only one being found. We found two
unburied bodies, which I interred, setting up a cross over the
grave. There were many torn-up books, and many dead pigs.

These Frenchmen had a piece of land fenced in with stakes,
where they sowed just a little corn, and had an asparagus
bed; we found also very good endive. 'This place affords no
advantages as to situation, for good drinking-water is very
far off, and timber still further. The water of the stream is
very brackish, so much so that in five days during which the
camp was pitched there all the horses sickened from the
brackish water.

The next day* we went down to explore the bay of Espiritu
Santo,? and coasted it until we succeeded in finding the mouth ;
in the middle of this there is a flat rock, and all along the
shore of the bay there are many lagoons which it is very diffi-
cult to cross. Blackberries are abundant, large and fine, and
there are a number of stocks which seem to be those of grape

ranch of Mr. Claude Keeran, in Victoria County. See an article by Bolton in
the Austin American, July 19, 1914, and his article on “The Location of La
Salle’s Colony on the Gulf of Mexico,” in the Mississippi Valley Historical
Review, I1. 165-182.

1 Saturday, April 23 (Itinerary). They did not get back till the 25th. Father
Massanet makes it appear that the journey was all made in one day.

2 The Itinerary and the Sigiienza map show that De Leén first turned south-
west and went round the head of Zorillo Creek, going thence to a place near
Port Connor.
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vines, but no trees, and no fresh water. The Indians dig wells
for drinking water.

After exploring the bay we returned to the main body of
our party, whom we had left in the village; we arrived there
at noon, and remained there that afternoon, and the next day
they bent the large iron bars, making them up into bundles,
in order to carry them with ease. We found the Indian with -
the reply to the letter which we had written to the French-
men ;' they said that we should wait for them, that they
would soon come, that another Frenchman was further on,
and that they were waiting for him in order that they might
come all together. The Indian received the horse, as we had
ordered. As to the fort, Captain Alonso de Leon would not
have it burnt down, and it remained as it was.

The next day? we set out on our return trip to the Guada-
lupe River, and when we got halfway, since we saw that the
Frenchmen did not come, Captain Alonso de Leon, with twenty-
five men,® went to the rancherfa where they were, and the
main party went on as far as the Guadalupe River, where it
remained waiting three days. The Frenchmen were in the
rancherfa of the Toaa Indians, with the Tejas; they came to
the Guadalupe with Captain Alonso de Leon and arrived there
on the 2d 4 of May, '89. Two Frenchmen came, naked except
for an antelope’s skin, and with their faces, breasts, and arms
painted like the Indians, and with them came the governor
of the Tejas and eight of his Indians. Through that day and
night I tried my utmost to show all possible consideration to
the said governor, giving him two horses, and the blanket in
which I slept, for I had nothing else which I could give him.
Speaking Spanish, and using as an interpreter one of the
Frenchmen whom we had with us, I said to the governor that
his people should become Christians, and bring into their

1 The letter, which was written with red ochre, is reproduced by the Autor
Anénimo (De Leén, Historia de Nuevo Leon, p. 334).

2 The 26th.

3 De Leén made an expedition to the Lavaca River at this time which
Massanet does not mention. Crossing the Gareitas and going three leagues
east, he reached the Lavaca (he called it the San Marcos) and followed it nearly
to its mouth (Itinerary, pp. 401-402). When he started north in search of the
Frenchmen, De Leén took thirty men (Itinerary).

¢ The Itinerary says May 1.
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lands priests who should baptize them, since otherwise they
could not save their souls, adding that if he wished, I would go
to hislands. Soon the afore-mentioned governor said he would
very willingly take me there, and I promised him to go, and
to take with me other priests like myself, repeating to him
that I would be there in the following year, at the time of sow-
ing corn. The governor seemed well pleased, and I was still
more so, seeing the harvest to be reaped among the many souls
in those lands who know not God.

The next day was the day of the Holy Cross! —the 3d of
May ; after mass the governor of the Tejas left for his home
and we for this place. We arrived at Coahuila,? and Captain
Alonso de Leon sent two Frenchmen—the one named Juan
Archebepe,® of Bayonne, the other Santiago Grollette—from
Coahuila to Mexico, with Captain Francisco Martinez, and
His Excellency the Conde de Galbe had the Frenchmen pro-
vided with suitable clothes and dispatched to Spain on ship-
board in the same year, ’89.

All this news did not fail to create excitement and to give
satisfaction not only to His Excellency but also to other
men of note in Mexico, and there were several meetings held
in order to consider measures not only for keeping the French
from gaining control of those regions and settling in them, but
also for the introduction of religious ministers.

At this time His Excellency deigned to send for me, asking
the Reverend Father Luzuriaga to give orders for my coming.
I was living at the mission of San Salvador, in the valley of
Santiago, in the province of Coahuila. I went to Querétaro,
arriving at my College of the Holy Cross on the 24th of Octo-
ber, in the year ’89, and left for Mexico on All Souls’ Day.
On the 5th of November I came to the convent of San Cosme,
and the next day there entered Mexico the Very Reverend
Father Fray Juan Capistrano, who came from Spain as com-
missary general of this province of New Spain.

It seemed that our Lord had ordained that it should not
be Father Luzuriaga’s good fortune that in his time priestst
of the order of our Father Saint Francis should go among

! Feast of the Invention of the Holy Cross.
2 On May 13 (Itinerary). 8 L’Archevéque.
* Relvjiosos, including both priests and laymen.
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the Tejas, for he always objected to the idea that the brethren
of that holy order should undertake missions to the heathen,
their chief office being that of apostolic missionaries among
communities of both the faithful and infidels. For after the
reverend fathers, Fray Juan Bautista Lazaro and the Pre-
dicador' Fray Francisco Esteves,? came to Guasteca,® and
founded at Tamaulipas & mission for heathen Indians when
already the mission included more than three hundred fam-
ilies, without counting a large number who were in process of
joining, and the Indians were very much pleased and very
attentive to the Christian doctrine, the Reverend Luzuriaga
ordered the fathers to depart, and to leave the said mission
and the Indians, no ground or motive being stated except
that those regions belonged to the district of Tampico, and
that the priestst belonging to that district would look after
that settlement of Indians. The reverend fathers obeyed the
Reverend Luzuriaga’s orders with heavy hearts, seeing that,
after the arduous labors by which they had gained that post,
those poor heathens would be lost. After those priests had
departed and left the Indians, the district fathers® never
again gave a thought to them or the posts. When the fathers
took leave of the Indians there was a pitiful scene, and what
the Indians said moved one to tears, for they asked why the
fathers, though priests and ministers of God, had deceived
them, since they had pledged their word to minister to them,
to teach them and baptize them, and now, if the unsettled
life they led, without rule or law, were an evil one, whereby
they should lose salvation, the fathers would be to blame,
for these were leaving them and had deceived them. With
these and many other expressions they parted, the fathers in
tears over the fold which was now without a shepherd, yet
on the other hand feeling compelled to obey. On another
occasion, when the superior of our holy order begged for
permission to enter New Mexico, the Very Reverend Luzu-
riaga refused and would not allow it. He ever remained ad-

1 Preacher.

2 A biography of Father Estévez is contained in Arricivita’s Crénica, lib. I1.,
caps. 1.-VL .

3 Huasteca, the coast country about Tampico. ¢ Ministros.

& Los padres de aquella custodia (the fathers of that custodia).
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verse to the introduction of priests among the heathen. How-
ever, when there came out of the land of the Tejas tidings of
discoveries which were noised abroad, he thought of many
possible measures, and of sending priests' out of the prov-
inces, but our Lord God ordained that when I reached Mexico
another commissary general, as I have already said, was
ruling. ,

I reached the said city and saw the very reverend father
and we spoke of the Tejas. I told him how I had been called
by His Excellency and by the Very Reverend Luzuriaga, and
he said to me: “See His Excellency, and then we shall con-
fer.” T had an interview with His Excellency, and spoke at
great length of the bay of Espiritu Santo and of the Tejas,
and immediately he replied that he would foster the cause
with might and main.

Besides the news which we had brought with us on return-
ing from the bay of Espiritu Santo, Captain Alonso de Leon
had brought the information that an Indian who had come
from there at a more recent date than ourselves said that
among the Tejas there were eighteen Frenchmen, and that
houses had been built; that they had flocks of goats and
sheep, and that some of the Frenchmen had gone to their
country for women and for more men.? I do not know what
Captain Alonso de Leon had in view in giving this account
to His Excellency, for I had seen the Indian and spoken to
him before he saw Captain Leon, and he told me that he came
from the interior, and had been told that six Frenchmen,
who seemed to have lost their way, were wandering among
the Tejas. He had also heard of the coming of some Tejas
Indians, and that on their advancing further on this side of
the Rio Hondo other Indians had come out to attack them,
that they had killed two of them, and that the rest had re-
turned to their homes. It seems to me that they must have
made the old Frenchman who lived in Coahuila say this,
because in tracing the report to its source they said, “Juan
says so”’; and since the said Juan lied in all his accounts,

1 Relijiosos.

? Detailed information relative to proceedings after De Leén returned to
Monclova is contained in Archivo General de Indias, Sevilla, estante 61, cajon 6,
legajo 21. Transcripts of these documents are possessed by the editor.
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he certainly lied that time also, for the Indians themselves
were ignorant of such an occurrence, and when we went
among the Tejas they knew nothing about the reported
murders.

But to return to our subject. When I was in Mexico and
had spoken to His Excellency at different times concerning a
second expedition to the bay of Espiritu Santo and a visit
to the Tejas His Excellency resolved to call a general meet-
ing! in order to decide what should be done. Taking for
granted the information given by Captain Alonso de Leon
about a settlement of Frenchmen among the Tejas, and con-
cerning the death of those who had settled on the bay of
Espiritu Santo, it was uncertain whether some French vessel
might have come afterwards with settlers for the bay; besides,
there were other grounds for action in the fact that the Tejas
were asking for priests for their country. All these grounds
being taken into account in the general meeting, there were
various opinions, and finally His Excellency decided that a
second expedition should be undertaken to the bay of Es-
piritu Santo. Previously Captain Alonso de Leon had al-
- ready made known to His Excellency all that was necessary
for that journey in case it should be undertaken. His Ex-
cellency ordained that Captain Alonso de Leon should go as
commander, taking with him a hundred and ten soldiers—
twenty from the presidios of Viscaya, those nearest Coahuila,
forty who enlisted in Sombrerete? and Zacatecas, the rest
from Saltillo and the Nuevo de Leon—one hundred and fifty
loads of flour, two hundred cows, four hundred horses, fifty
long firelocks, twelve hundred weight of powder, and.three
hundred weight of shot. They were to inspect the bay of
Espiritu Santo and to ascertain whether there were any
Trenchmen left of those who used to live there, or whether
others had recently arrived; the wooden fort built by the
Trench was to be burnt down, and Captain Alonso de Leon
was to communicate with the governor of the Tejas from the
bay of Espiritu Santo as to whether he would be willing to
have the ministers of the Holy Gospel enter into his territory,
as he had promised Father Fray Damian Manzanet a year

t Junta general. One was held July 5, 1689, and others later.
2 A city north of Zacatecas, founded in the middle of the sixteenth century.
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previous. If the governor consented, then they should escort
the priests, proceeding with every precaution, and should
dispatch an order requesting and charging the Very Reverend
Father Commissary General to send with Father Fray Damian
Manzanet those of the brethren of the Holy College of the
Cross who should prove suitable, the said father to decide
how many priests would be needed at first. At the same time
he was to be provided with all the necessaries for the journey.
And T, being present at this general meeting, remarked that I
would take along three priests for the Tejas, myself being the
fourth, besides two for the mission of San Salvador, which
is on the way, making a total of six priests to be sent by the
college; and in the event of the Tejas receiving the faith,
then the college should send whatever other priests would
be required. This was resolved by the general meeting.

- Afterwards His Excellency bade me make a note of what
I needed to take along, whereupon I replied that for the mo-
ment I only wanted wine for the masses, a wafer-box, and
wax; as to other necessaries, such as vestments and other
things, I should procure them myself. It was determined
that the journey should take place after Christmas, so when
the Christmas feast was over His Excellency dispatched Cap-
tain Francisco Martinez with twenty mules laden with wine,
wax, and so on, also clothing for distribution among the In-
dians and six loads of tobacco; and at the College of the
Holy Cross at Queretaro, with the priests who were to accom-
pany me, I awaited him. These priests were the Father
Predicador Fray Miguel Fontecuberta,' the Father Predi-
cador Fray Francisco de Jesus Marfa, the Father Predicador
Fray Antonio Perea, the Father Predicador Fray Francisco
Hidalgo, the Father Predicador Fray Antonio Bordoy. Those
who remained in the Mission San Salvador were the fathers
Fray Antonio Perea and Fray Francisco Hidalgo.

We left Coahuila? for the Tejas on the third day of the
Easter feast, March 28, ’90. When we left, the twenty sol-

! There is a biography of Father Fontcuberta in Espinosa’s Chrénica, lib,
IV, cap. IL.; one of Father Casafias, tbid., caps. IL-IX.; of Father Perea, ibid.,
cap. XV.; of Father Hidalgo, in Arricivita, Crénica, lib. II., caps. X.~XII.

? Monclova., The baggage left Monclova on the 26th. On the 27th the
soldiers set out (Itinerary).
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diers from Vizcaya had not yet arrived. The forty from
Zacatecas were for the most part tailors, shoemakers, masons,
miners—in- short, none of them could catch the horses on
which they were to ride that day, for when they had once
let them go they could manage them no longer. Besides,
we had saddles that could not be worse.

Thus we went on travelling by the route described in the
journal which was kept of this expedition.! What I noticed
was that on our first trip we had found many Indians along
the rivers and everywhere else, while this time we went to
inspect the bay of Espiritu Santo and returned to the Guada-
lupe River without having found a single Indian in all the
country. Twenty of us reached the fort built by the French-
men, the rest remained with the horses by the Guadalupe
River. We saw no trace of Frenchmen having been there
during our absence, all being as we had left it the year be-
fore, except that certainly there were signs that the Indians
had dwelt there. I myself set fire to the fort, and as there
was a high wind—the wood, by the way, was from the sloop
brought by the Frenchmen, which had sunk on entering the
bay—in half an hour the fort was in ashes. This was at the
hour of noon; afterwards we went down to the coast of the
bay, all along the banks of the arroyo by which the French-
men passed in and out of the bay with their barges and canoes.
And after we had arrived, some of the soldiers of Reyno de
Leon said that they wished to bathe, in order to be able to
tell that they had bathed in the sea, this being esteemed so
remarkable a thing that they carried away flasks of sea~
water which later, in their own country of Monterey, it was
held a great favor to try and to taste, because it was sea-
water.

On our first journey there was a soldier in Coahuila who
was a Creole from Pablillo. His father’s name was So-and-so
de Escobelo, and when he learned that an expedition to the

t Printed hereinafter. The party was met at the junction of the Nada-
dores with the Sabinas by the soldiers from Nuevo Le6n and the missionaries on
the 30th. On the 4th of April the Rio Grande was reached ; on the 9th the Nueces;
on the 11th the Hondo; on the 19th the Medina; on the 23d the Guadalupe.
On the 25th De Leén left the camp on the Guadalupe and set out with twenty
men to reconnoitre the French settlement, arriving there next day; from there he
went down to the Bay (see the Itinerary, pp. 405-409).
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bay of Espiritu Santo was being planned, he wrote a letter to
Captain Alonso de Leon, which letter ran as follows: “Com-
padre, 1 entreat you to do me the favor of taking my son
Antonio among your troops, that when he is old, he may
have a tale to tell.”

While the soldiers were bathing, we saw in the bay two
dark and bulky objects, looking like buoys, and though there
was some discussion as to whether they might be buoys, no
special investigation was made, such as Captain Alonso de
Leon and Captain D. Gregorio Salinas made later in order
to give information to His Excellency. The said buoys must
have been distant from the land about two gunshots, and they
were not in the mouth of the San Marcos River,! as they
reported, nor is the mouth of the San Marcos River half a
league wide, as they said, for whoever said so did not see it,
and I, who saw it on the feast of San Marcos (that is why it is
called the San Marcos River), I say that the mouth of the
river is about a gunshot wide.

We returned to the main body of the army,? which awaited
us by the Guadalupe River; arriving there we found nothing
new. 'The next morning we left for the country of the Tejas,?
and journeyed some six leagues. On the next day there was
no travelling done. Some soldiers went out to reconnoitre,
and to see whether there appeared any Indians from whom
they might gather information. They found none, and no
smoke was seen, nor was there ever any answer to that which
daily we allowed to rise. The next morning while I was say-
ing mass two gunshots were heard far away in the thicket
towards the Guadalupe River. Some one went to see who it
was, and it proved to be threet of the soldiers who belonged
to the garrisons of Vizeaya. They came up, and we asked them
about their journey, and they told us of hardships as follows:

- On the second day of the Easter feast they had arrived at
Saltillo, namely, twenty soldiers of the two presidios of Vizcaya

1The Lavaca. 20n April 27 (Itinerary).

¢ According to the Itinerary, on the 28th De Ledn went up the Guadalupe
six leagues and returned, and on the 29th set out for the Tejas, going six leagues
that day.

£ On the 30th the Itinerary mentions the same incident but gives the num-
ber of soldiers as two.
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which are nearest Coahuila, 7. e., Cuencame and El Gallo.
And the sargento mayor of Vizecaya, Juan Bautista Escorza,
appointed a mulatto named Martincho So-and-so leader of the
ten men he sent. The captain of the presidio El Gallo, a
- native of Vizeaya whose name was Ogalde, sent as leader of
his ten soldiers Joseph de Salcedo, a Spaniard. While they
were in Saltillo, a town inhabited by Spaniards, one of Mar-
tincho’s men had words with Captain Anchiondo, and the
alcalde mayor, Don Alonso Ramos, nephew to the president of
Guadalajara, tried to seize him, but could not, because the
said soldier and his companion decamped and went off where
their camp was stationed on the hacienda of Captain Nicolds
de Guajardo. Thither the said alcalde mayor followed them.
He arrived close behind them, and spoke very politely to the
leader of the said soldiers, and the said Martincho agreed to
take along the soldier next day in order that he might make it
up with Captain Anchiondo. They went next day, and on
the arrival of the said leader with the soldier at the govern-
ment houses, it happened that the alcalde mayor received word
concerning a christening to which he was invited. He said
to the soldiers, “Wait for me a while, I shall be back”; and
80 on his return the difference existing between the two men
was settled, and they made friends. But next day a tale-
bearer—they are numerous in the town of Saltillo—did not
fail to tell Martincho that the alcalde mayor said that he would
find means to punish the Vizcayan soldiers, and that when he
was away at the christening he had left them as prisoners in
the government houses. At this Mantincho took offense,
questioning whether the alcalde mayor had jurisdiction over
military cases, and he made a complaint. He called four of
his soldiers, whom he took with him, saying to them that if
they were not men, and intended to flee, they should not ac-
company him. Finally they went to the government houses,
and Martincho left the four soldiers at the door, and, without
giving warning, he entered the hall, and gained access to the
room where the alcalde mayor was with a priest from Coahuila.
On entering he drew his sword and dealt the alcalde mayor a
stroke, taking off a considerable piece from his head, and cut-
ting off one of his arms, so as to leave him crippled, and to a
mulatto who sought to help his master he gave a back-handed
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blow which split his head. The priest took away Martincho’s
sword, and just then the inhabitants of the place came crowd-
ing up to the door to assist the alcalde mayor. The soldiers
who were keeping guard would not allow them to enter, but the
- crowd afterwards came in through the corral. It was then
about ten o’clock in the morning. Martincho departed, he
and his companions getting upon their horses and returning
to the camp which he had established at the house of Guajardo.
All the men of the town followed with weapons in pursuit,
and after much dispute, Martincho having offered resistance
in the said house, he allowed himself to be seized because the
holder of the warrant, Gerénimo Montés de Oca by name, as-
sured him that his life was safe. This occurred on the Thurs-
day after Easter; that night the alcalde mayor himself passed
sentence on him, and he received the notification in bed. The -
sentence was that he should be shot according to military
usage, and on the next day, Friday, March 21, in the year 90,
Martincho was shot on the plaza at Saltillo.!

This news the Vizeayan soldiers brought us as their excuse
for not having arrived in time to set out from Coahuila with us.

These soldiers of whom I have spoken as arriving on that
- day were three that came along on the same trail while the
others were following slowly, driving their horses, which were in
a very bad condition. So six soldiers were sent with a load of
flour to meet them, and Captain Alonso de Leon and myself
with fifteen men set out? in a northerly direction for the San
Marcos River,® in order to try to find some Indians, burning
fires day and night to see whether they should be answered
by others. We spent six days in this sea-region without being
able to find a single Indian. We crossed the San Marcos
River on the feast of the Cross, May 8. The next day, as we
were still travelling north, it being already late, about five
o'clock in the afternoon, all of us weary now with the seven
days’ journey,* we saw some buffaloes, and the soldiers went

1 The Itinerary omits the foregoing story entirely. 2 On the 30th.

¢ The Colorado. Seeing this stream higher up, they thought it the same
as the Lavaca, which they had seen at the mouth, where it was called the San
Marcos.

¢ The Itinerary puts this incident on the 3d, and the fifth day after setting
out. It would be only the fifth according to Massanet, likewise,
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out to kill something for supper that evening. I remained
with a son of Captain Leon, and as we were walking directly
forward, at the report of a gun an Indian woman came out
of the thicket, and looking by chance to the left, I saw an ob-
ject in the distance; it was impossible to tell whether it was
an Indian or a tree, but on watching closely to see whether it
was moving I saw another and a smaller object issue forth,
from which it was evident that they were both Indians. Leon’s
son and I set out towards them, and when we had come closer
I waved my hat to them, whereupon they fled, making for
the thicket. Just then Captain Leon arrived with some sol-
diers, and we went up to the thicket and could not see or find
any Indian; we did find some buffalo hides set close to a tree
so as to make a shade, also a great quantity of buffalo meat,
dried as well as fresh, three wild turkeys that were roasting,
and buffalo tongues and udders very fine, like hams. Nothing
was taken away from them, nay, more, we left them a bunch
of tobacco, some small knives, and some ribbons, and went
away. We slept that night on a little hill a couple of gun-
shots away from that place, the soldiers keeping a careful
watch. At about nine that night, I noticed that the fire of
the Indians grew brighter, and then I said to Captain Alonso
de Leon: “Either these Indians are numerous, and therefore
they fear us not, or those that are here, seeing that we have
taken nothing from them, but, rather, left them more, are
good people and desire to be at peace.”

In the morning before sunrise I called the Quems Indian,
and told him that we would try to ascertain whether those
Indians were few or many, whether they were willing or not
to be friendly, and to what nation they belonged. The Quems
replied, as usual, “Father, what you desire me to do shall be
done.” Then I gave a soldier the order to take off the armor
he had on, bidding the Quems Indian wear it, and I had a
good horse given to the Indian, and said to him: “See here!
if the soldiers go to visit the Indians, perchance these will be
afraid, and flee; it will be better for you alone to go to recon-
noitre. If one of them comes out peaceably to meet you, tell
him to come forward, for we are not here to take away from
them what they possess, or to hurt them; on the contrary,
we wish to be their friends, and help them to our utmost.”
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As the said Indians came forth Captain Leon and his soldiers
mounted their horses to be ready to assist our Indian in case
the others should be numerous and should try to kill him.
The Quems Indian came near the place where we had seen
the Indians, and soon one of them came out towards him.
The Quems waited for him, and they spoke at great length.
And our Indian told him by signs—this being the most usual
language—not to be afraid, and that he might safely come to
us, for we were good people, and the Indian, seeing the Quems
painted like himself, believed all that he told him, and the two
came on together. After we had talked by signs a long time
to the aforesaid Indian, he led us to his ranchito! and we
found his wife and boy about ten, and there were no other
people. These were of the Tejas nation, and had come to
hunt buffaloes and carry the meat to their village. Soon we
arranged for the transportation of the meat they had, and
charged the man to take word to their governor, telling him
that we were waiting for him at the spot where we had found
them.? At noon we sent them forward, and returned for the
night to the spot already referred to, where we had found these
Indians. This place is at a distance of thirty leagues, rather
‘more than less, from the village of Tejas.

The next morning four soldiers were sent out to the main
body of the army to take a message, giving them the order to
come and join us, as we were waiting for them at that place.
By this time the provisions were consumed, and we were living
simply on roasted meat. The next day at about five in the
afternoon the Indian whom we had sent out appeared with
his wife and the boy, in the same place, and on our asking him
how it was that he had not gone on to his settlement he told
us that his horse had run away from him that night,® that he
had left the meat hanging on a tree, and that he had come
near to us to try to catch the horse. They slept with us that
night, and the next morning we held a consultation as to
whether it might not be that other Indians had come with
him, and he was acting as a spy; with this in view it was re-
solved that four soldiers should examine the country around
for about three leagues and see whether there were Indians or

1 Hut. % According to the Itinerary this occurred on May 4.
8 The Itinerary recounts this incident as occurring on the 5th.
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tracks of any kind. About three leagues away they found an
Indian, a very tall youth on an excellent bay horse; the In-
dian was hunting buffalo, and though he was by himself he
began to raise a hue and cry as soon as he saw the four sol-
diers, riding around as if he had no fear. The soldiers drew
near him without exposing their guns or making any show
of fight, and they made signs to him that he should come with
them. And they brought him, and we gave him of what we
had, and told him that if he would go with a message to the
governor of the Tejas we would give him a horse. As soon
as the other Indian whom we had first sent saw that another
man was going with the message, he asked for a good horse,
and said he would go, and leave his wife and boy for us to
take care of until he returned with the governor. So we sent
him, telling him to light fires along the road by which they
should come, and that we would answer by the same signal.

After four days, our company reached the San Marcos
River,! and came upon the Indians of the rancherfa Emat,
Too, Toaa, and others, and these Indians said that further
along there were other Indians, and with them two French-
men. Leon, remaining with a few soldiers, sent for them and
they came.? The one was named Pedro Mufii, a Creole, from
the city of Paris, the other Pedro Talo, a Creole, from New
France; these had firelocks, a sack of powder, and shot, more
than twenty reales of the lowest value, in silver, Spanish
money, and eighty gold eight-dollar doubloons, French money.
After the doubloons had been passed from hand to hand, there
were only thirty-nine left. One of the two Frenchmen men-
tioned, P. Muiii, must have been about twenty years old; the
other, Pedro Talo, eleven or twelve.?

The main body of the soldiers reached the place where we
were, and the day after they came Captain Leon arrived with
the two Frenchmen.* There came also to that spot an In-

* The Colorado. It was crossed on the 9th (Ttinerary).

2De Ledn went after Talon himself, accompanied by eight soldiers, trav-
elling twenty-six leagues (Itinerary).

¢ Pierre Meunier and Pierre Talon. See the latter’s deposition in Margry,
Découvertes et Etablissements des Frangeds, III. 610-621. The real was then, as
now, equivalent to about twelve and one-half cents.

¢ De Leén returned with Talon, and took a part of the camp across the San

Marcos (Colorado) on the 11th; on the 12th three Indians brought Muiii (Ttin-
erary).
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dian who was thoroughly acquainted with the road into the
country of the Tejas, and he showed us the way until we met
with the governor of the Tejas,! together with fourteen or
fifteen of his Indians, and the Indian whom we had sent to
him with our message. It was about ten o’clock in the morn-
ing when we came upon them by an arroyo in which they were
bathing, and, on account of the thick woods, they did not
see us until we were very close to them. As soon as the gov-
ernor saw me he came forward to embrace me; we sat down
to talk by signs—this being the most usual mode of communi-
cation in those regions; and he produced a small sack of pow-
dered tobacco, of the kind which they grow, and another small
sack of pinole, white, and of very good quality. After talk-

ing we left the place, and went to rest a while. That night
it was arranged to provide the governor with garments, in
order that he might enter his village clothed, so that his peo-
ple might see how highly we thought of him.

Three days later, on Monday, May 22, 1690, we entered
the village.2 It was raining heavily on our arrival. That
year it had, up to that time, rained but little, and already the
corn was suffering from the drought, but every day of the
eleven that we spent in the village it rained very hard.

At evening on the day of our arrival, the governor being
in the tent with us, an old Indian woman brought him for his
meal a large earthenware vessel full of cooked frijoles,® with
ground-nuts and tamales. That evening the governor said
that he would spend that night with us in the tent, and take
us to his house next day, but afterwards, it being already
late, Captain Leon insisted that they should go at once, as
he had some skirts and other articles of clothing which he
wanted to take to the governor’s wife. The governor replied
that he did not want to go then, but would go next day; how-
ever, in spite of all, he was obliged against his will to take
Leon to his house.

1 This was on the 18th, after six days march from the Colorado. Meantime
they had crossed the Colorado or Espiritu Santo (Brazos). The governor was
met less than nine and a half leagues west of the Trinity River (Itinerary).

2 On San Pedro Creek, just northwest of Weches and some six or eight miles
west of the Neches River. See Bolton, “Native Tribes about the East Texas
Missions,” in the Texas State Historical Association Quarterly, XI. 249-276; also
Bolton, in Hodge, Handbook of American Indians, IL., under ‘“Nabedache.”

3 Kidney-beans.



1690] LETTER OF FATHER MASSANET 377

On the next day the governor said that he wished to take
us home with him, and that we might live in his house, in
which, he said, there was room for all. After dinner we, the
priests, discussed what should be our conduct on visiting the
governor’s, and whether it would be advisable to stay there.
My opinion was that we four priests should go on foot, carry-
ing our staffs, which bore a holy crucifix, and singing the
Litany of Our Lady, and that a lay-brother who was with us
should earry in front a picture on linen of the Blessed Virgin,
bearing it high on his lance, after the fashion of a banner.

We set out in this manner for the governor’s house from
the place where we had stopped, and this pious conduet proved
so blessed that, although it had rained heavily, and the water
stood high all along the road where we had to pass, so high,
indeed, that for the greater part of the way it came nearly to
our knees, yet our fervor was such that we paid no attention
to the water. TFollowing the example given, some of the sol-
diers who were walking through the water became animated
with such zeal and ardor that they could not keep back tears
of joy and gladness. Among these who thus especially exerted
themselves, giving no heed to the water or to the mud, were
Captain Francisco Martinez, Don Gregorio Salinas, and others.
The rest, some twenty soldiers, were on horseback, and Cap-
tain Alonso de Leon was with them; we who walked were in
their midst. :

We came to the governor’s house, where we found a num-
ber of Indians—men, women, and children. Kneeling, we
concluded the Litany, and we blessed the house. Soon the
governor and the other Indians came up to kiss my robe, and
the former bade us enter, in order to look at his house. The
house is built of stakes thatched over with grass, it is about
twenty varas high, is round, and has no windows, daylight
entering through the door only; this door is like a room-door
such as we have here.! In the middle of the house is the fire,
which is never extinguished by day or by night, and over the
door on the inner side there is a little superstructure of rafters
very prettily arranged. Ranged around one-half of the house,
inside, are ten beds, which consist of a rug made of reeds, laid

1 For a description of Hasinai house-building, see Espinosa, Chrénica, pp-
420-421,
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on four forked sticks. Over the rug they spread buffalo skins,
on which they sleep. At the head and foot of the bed is at-
tached another carpet forming a sort of arch, which, lined
with & very brilliantly colored piece of reed matting, makes
what bears some resemblance to a very pretty alcove. In
the other half of the house, where there are no beds, there are
some shelves about two varas high, and on them are ranged
large round baskets made of reeds (in which they keep their
corn, nuts, acorns, beans, etc.), a row of very large earthen
pots like our water jars, these pots being used only to make
the afole when there is a large crowd on the occasion of some
ceremony, and six wooden mortars for pounding the corn in
rainy weather (for, when it is fair, they grind it in the court-
yard).

After a little while they brought out to each of us in the
patio! a small wooden bench very skilfully fashioned, and
after we had been through the house we sat down there, for
the patio was bright and cool. Then they brought us a lunch
consisting of the tamales they make, with nuts, pinole of corn,
very well prepared, a large crock full of corn cooked with
Jrijoles, and ground-nuts. Soon I noticed, outside the patio,
opposite the door of the governor’s house, another long build-
ing, and no one lived in it. I asked who dwelt therein or what
purpose it served, and was told that the captains were lodged
in that house when the governor called them to a meeting.
On the other side I saw yet another and smaller vacant house,
and upon my inquiring about this one they answered that in
the smallest house the pages of the captains were lodged, for the
law provides that each captain shall bring his page when
the governor assembles the captains, according to the custom
which they observe. As soon as they arrive they are lodged
in that house, and for each one is laid a large, brightly colored
reed mat, on which they sleep, with a bolster made of painted
reeds at the head; and when they return home each one
carries with him his mat and pillow. While they attend the
meeting the governor provides them with food, until he sends
them home.

The following are the domestic arrangements in the gov-
ernor’s house: each week ten Indian women undertake the

! Patio, an open quadrangle round which the rooms of a house are ranged.
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house-work; each day at sunrise these women come laden
with firewood, sweep out the patio and the house, carry water
from the arroyo at some distance—(for this water is very good,
and though the river is close by, its water is not as good as
that of the arroyo)—and grind corn for the atole, tamales, and
pinole. Each one of the women goes home for the night, re-
turning next morning. In the governor’s house I saw a little
wooden bench in front of the fire, and the Indians admonished
me not to sit upon it, lest I should die. I was curious to learn
what mystery there was connected with it, and they told me
that no one but their lord, the governor, might sit upon that
stool.

As to whether the priests should live in the governor’s
house, it seemed to me unadvisable that they should do so,
on account of the number of Indians, men and women, who
went in and out at all times. Using the Frenchman as an
interpreter I told the governor with many kind expressions
that his house was very fine, and that I heartily appreciated
his desire to have the priests in his household, but that since
we had to build a house for the celebration of masses, it might
be well to build likewise a dwelling for the priests, because they
must needs live near the church. Thereupon the governor
said that we should build the house in the most suitable place,
that he would show us the village, and that I might choose
the spot. We agreed to visit the village on the following day
in order to look for a favorable location for the church and the
priests’ dwelling; accordingly next day we went with the gov-
ernor, who took us to the place the French had selected for
their settlement, pleasantly and favorably situated on the
riverbanks.! We did not locate the convent there because
it was so far out of the way of the Indians. Just at that spot
they showed us two dead bodies of Frenchmen who had shot
each other with carbines. All this day we were unable to
find a place which suited me.

The next morning I went out with Captain Alonso de
Leon a little way, and found a delightful spot close to the

1 According to the Itinerary, on May 24 a temporary chapel was built;
on the 25th possession taken, obedience rendered, and ecclesiastical possession
given to Massanet; on the 26th De Leén and the missionaries looked for a per-
manent site, reaching the Neches River.
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brook, fine woods, with plum trees like those in Spain. And
soon afterwards, on the same day, they began to fell trees and
cart the wood, and within three days we had a roomy dwelling
and -a church wherein to say mass with all propriety. We
set in front of the church a very high cross of carved wood.!

On the feast of Corpus Christi mass was sung, and before
mass we had a procession with the holy sacrament exposed,
a large concourse of Indians being assembled, for we had no-
tified them the day before. The soldiers had been given leave
to fire as many salutes as they could during the procession,
at the elevation, and at the close of mass, and by the will of
the Divine Majesty we celebrated in that solitude a memora-
ble feast, which was rendered a source of great consolation
by our being able to carry the blessed sacrament exposed and
to walk in procession as Christian Catholics are wont to do.
After mass we hoisted in the name of His Majesty the royal
standard bearing on one side the picture of Christ crucified,
and on the other that of the Virgin of Guadalupe. A royal
salute was fired, and we sang the Te Deum Laudamus in
thanksgiving.

These Tejas Indians have always had among them an
old Indian who was their minister, and presented their offer-
ings to God. They observed the custom never to taste any
eatable without first taking a portion of it to their minister
for sacrifice ; they did this with the products of their lands—
as corn, beans, watermelons, and squashes—as well as with
the buffalo meat they obtained by hunting. This minister
had a house reserved for the sacrifices, and they entered
therein very reverentially, particularly during a sacrifice.
They never sacrificed to idols, but only to Him of whom they
said that He has all power and that from Him come all things,
who is recognized as first cause.

The captains as well as the governor himself all treat this
minister with much consideration, and in order to induce him
to visit us, as well as to avoid hurting his feelings, the governor
sent out the captains with orders to do honor to the Indian
priest and bring him with them. They went, and during the
three days and nights they entertained him with songs and

tIt was located in the middle of the village. From the 27th to the 31st
was spent in building the church and the dwelling (Ttinerary).
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dances, as is their custom, and then they returned home,
bringing him.! They arrived at noon, just as we were about
to have dinner. Since I was eager to see the ceremonies of
these people, I suggested that we should wait for that priest
of theirs and ask him to eat at our table. He came, advanc-
ing slowly, and bearing himself with much dignity, and with
him was a crowd of Indians, men, women, and children. He
appeared extremely serious and reserved, and as soon as he
reached the place where we were the governor bade him kiss
our robe. This he did, and when we sat down to dinner I
asked the governor to let our visitor sit by his side.

When the Indian priest took his first mouthful, instead
of asking a blessing, he made with the food, as he took it out
of the dish, a sign like that of the cross, pointing, as it were,
to the four winds, or cardinal points. After dinner we gave
him clothing for himself and his wife, and he was well pleased.

Later we were told by an Indian who was then with the
Tejas but came from the country beyond—from Coahuila—
and who spoke Mexican, that the above-mentioned priest of
the Tejas had told all the captains and other Tejas, “Now
you will no longer heed me, for these priests who have come
to you are the true priests of Ayimat Caddi”’—which name
signifies, in their language, “The Great Captain.” This was
the name he gave to God, for since the only rank or title they
know is that of captain, they call “Great Captain’ him whom
they consider as great above all things. Similarly, in order
to give the governor a distinguishing name other than that of
captain, since there are other captains, they call him desza,
which means “ Great Lord and superior to all.”

When the church and the dwelling intended for the priests
had been finished they carried into these buildings all that was
to be left for the priests, and on the morning of the first of
June, the octave of the feast of Corpus Christi, we consecrated
the church and celebrated mass, after which the Te Deum
Laudamus was sung in thanksgiving, the soldiers firing a royal
salute. The church and village were dedicated to our Holy
Father St. Francis.

After dinner on the same day our company left the place,

1 The “minister”” was the Great Xinesi. His chief temple was on the Ange-~
lina River.
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to return hither, but I remained until the next day.! When
I left the place I called the governor, bidding him remember
that he must take care of the fathers who remained there and
try to cause his people to respect them and to receive the
Christian doctrine. I told him the fathers would not take
anything away from them, nor ask them for anything, but
rather help them whenever they were able. And the governor
said, “I shall take care of the fathers, so that, when you re-
turn, they will have no complaint to bring against me; they
are perfectly safe, and may remain.” I then told him that
I should be gratified if his brother and some other one of his
relatives would come with me to visit our country and bring
back numerous presents for those who remained at home, and
that our great captain the viceroy was anxious to see them and
entertained very kindly feeling towards them. The governor
then replied that his brother with two other relatives and a
nephew of his would accompany me, and he thus admonished
me, “Do not permit anyone to demand service from these
men whom you take with you, nor to make them work.”
From these words of his it is evident that they have among
them the idea of rank, and that they distinguished their nobles
from the mass of the people.

From the time of our arrival at the Tejas village until we
left T took note of some things and gained experience concern-
ing some men whose conduct proved so different from what
it had seemed to be when we were on the road, that I hardly
knew them for the same persons after we were in the village.
Evidently some of them thought that they were to be made
rulers of the Tejas, and forgot His Excellency’s express orders
concerning the journey, which orders provided that Captain
Alonso de Leon should go as commander of the expedition to
find out whether there were any Frenchmen in that region,
and that Leon and his men should escort thither the priests
who accompanied Fray Damian Manzanet. If the Tejas
asked for priests and desired baptism, the priests were to re-
main there. And if the Tejas proved quite friendly and no
danger was to be expected at their hands, no large garrison
was to be left behind; if, on the other hand, they proved
troublesome, as many soldiers should remain as seemed need-

1 S0 also did Governor De Leén and six soldiers.
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ful, according to the advice and with the consent of Father
Fray Damian Manzanet. It was at no time necessary for
the safety of the priests to leave soldiers among the Tejas,
for from the very first they welcomed us with so much affec-
tion and good will, that they could hardly do enough to
please us. Yet, in the face of all this, Captain Alonso de
Leon made arrangements to leave fifty men, under the com-
mand of Captain Nicolas Prietto, an incapable and undeserv-
ing old man.

When the time came, the captain told me of his purpose
in a private interview, and I replied: “You are under orders
from His Excellency, and if you mean to consult with me, the
consultation must not take place in private ; call your captains
and in their presence and in that of the priests state what you
wish to offer for consideration.” This reply deeply wounded
Leon, for his passions had blinded him. He called the cap-
tains, and I called the priests, and Captain Alonso de Leon
told us that he had planned to leave for the protection of the
priests forty or fifty soldiers under a leader, and that he was
holding this consultation because His Excellency had ordered
that, if the soldiers were to be left, it should he with my con-
sent. To this I replied that there was no necessity at all to
leave a military force in the district, since the people were so
peaceable and so friendly. In case the priests should need
assistance, I requested that three soldiers whom I thought fit
for the position should stay there. If he chose to leave a
greater number, well and good ; but with no consent of mine,
for I did not wish more than three to remain. Leon was much
taken aback on account of what he had planned and discussed
with his compadre! Captain Nicolas Prietto, who was to remain
as leader of the forty or fifty soldiers. However, in the end,
it was arranged that the three soldiers recommended by me
should remain there. They were willing to do so, and were
quite content. They belonged to the Zacatecas company.
Leon left for the soldiers nine of the king’s horses, firelocks, a
barrel of powder and some shot, and for the priests he left
twenty-six loads of flour, twenty cows, two yoke of oxen,
ploughs with ploughshares, axes, spades, and other little
necessaries.

t Intimate friend, or a person related by the tie of godfather.
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On the 2d of June we took our departure, and the priests
walked with us a little way out of the village. Then we took
leave of one another with many tears of joy and gladness, for
these men did not sorrow at being left behind,! nay, rather,
they gave thanks to God for having merited such a grace as
to be called to save the souls of the heathen. We arrived at
the Trinity on the 3d of June, and found this river very high.
On this account we were kept for a week from crossing. Mean-
while the governor’s brother was taken ill and went home.
After a week they made a raft of logs, on which the packs,
the clothing, and all other baggage were taken across, while
the horses were driven through swimming, some few getting
drowned.?

We followed the road by which we had come, until we
reached the rancheria of the Emat, Toaa, Too, Cavas, and
other Indians, and in this rancheria we heard that the Indians
on the coast had captured some young Frenchmen. The cap-
tain of the rancherfa told us that although they themselves
were at feud with the Indians on the coast, yet there was
among them an Indian who held intercourse with those others,
and if some of us desired to go and find them, this Indian
would take those who wished to go. Captain Leon decided
to go with twenty men for the purpose of trying to rescue the
said young Frenchmen. They reached the coast of the bay
and found the Indians whom they sought.® These had just
arrived from some other portion of the same coast, armed with
lances, and soon our people began to treat with them, about
delivering up the young Frenchmen. The Indians were prom-
ised horses and clothing if they would give up the boys, and
their reply was that they would do so promptly, and very
willingly. The soldiers then began to enter the ranchitos* of
the Indians, peering with too much curiosity into their be-
longings, and committing other acts so that the Indians be-
came resentful against the soldiers and distrustful of them
when they found out who was guilty.® Later, all being gath-

1 The missionaries are named on p. 368, above.

2 The crossing was effected on the 11th.

3 They were found far south of the Garcitas River, on the coast of Mata-
gorda Bay. See Itinerary, p. 420, below.

4 Huts. § De Leé6n places all the blame on the Indians (Itinerary).
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ered together after the French boys had been delivered over
to our men, the Indians commenced to shoot arrows among
the soldiers. Two arrows struck Captain Leon in the side,
but as he wore mail, they did not penetrate; also, the horses
were shot down under two other soldiers. There were four
Indians killed and two wounded, and our men took the young
Frenchmen and returned to the main body of the army, which
was waiting by the Guadalupe River.!

‘We returned by the way we had come, and, arriving at
the Rio del Norte,? found it so high that we were kept from
crossing for 18 days, and when we did get across it was by
swimming, at great peril to our lives. The river current car-
ried off many articles of clothing as well as horses, and one
soldier, who bore among his comrades the ill name of Judas,
was drowned. This man had the reputation of being likely
to appropriate what belonged to other people, and on the
morning of the day he was drowned he returned to one of the
mule drivers a boiler he had stolen, saying, “Forgive me,
friend, for I stole this boiler from you.” And when he entered
the river to cross, he said, “ Let us hurry in, for this is the last
time.””  When he was in the middle of the river he disappeared
—he, the horse, and all he was carrying, and he was never
again seen. Just at the time when he disappeared there arose
a high wind which terrified us, and the waters of the river grew
so angry that they seemed about to leave their bed.

There were some points of which I took special note on
this journey. First, in the preceding year we had everywhere
found Indians, while in the year 90 we saw not a single one,
until we inspected the bay of Espiritu Santo and entered the
land of the Tejas.

Secondly, in the year before the soldiers all behaved in a
peaceable, orderly manner, performing their duties faithfully,
so that there was no disorder on the march, and no loss of
horses. But in this year '90 there hardly passed a day with-
out some one fighting or else the officers stabbing soldiers, so

1 De Leén crossed the Guadalupe on the 24th (Itinerary).

20n July 4. The circumstances of the crossing are stated in note to the
Ttinerary of 1690, p. 423, below.

3 Father Massanet is in error. - See note to De Leén’s Itinerary of 1690, p.
422,
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that a lay-brother who had come with me was generally kept
busy tending the wounded. He treated them with tepid
wine, which is, they say, an excellent cure for stabs in the head.

Thirdly, I noted that there were so many horses and mules
that the laden mules were not missed until some article con-
tained in their pack was needed. As to the number of horses,
it was never known to the officers.

Fourthly, Captain Leon had a compadre along, Captain
So-and-So, so honorable that he never failed to play the tale-
bearer and excite quarrels; so kind-hearted that only his
friend Leon drank chocolate, and the others the lukewarm
water; so considerate of others that he got up early in the
morning to drink chocolate, and would afterward drink again
with the rest; so vigilant that he would keep awake and go
at midnight to steal the chocolate out of the boxes: perhaps
this vigilance was the reason why, while, by order of His Ex-
cellency, Captain Leon should have left for the priests three
hundredweight of chocolate and the same quantity of sugar,
he left only one and one-half hundredweight of each.

This same compadre is so smooth-tongued that he told me
once: “In truth, in truth, since the time of Cortes there has
not been in the Indies another man who can be compared
with my compadre General Alonso de Leon.” This aforesaid
compadre is so compassionate towards the Indians that be-
cause he saw how poor they were, and that their only clothing
was the skins of antelopes and buffaloes, he endeavored to
give them in secret the articles which His Excellency had sent
for them—e. g., blankets, flannel, cloth and knives—but the
compadre so arranged the almsgiving, by first robbing the
Indians of what they had, that his gifts were equal to about
one-fourth of what he took.

Fifthly, when the Indians brought some complaints against
the soldiers for entering their houses, Captain Leon never at-
tempted to remedy things at all. In one particular case, when
the brother of the governor of the Tejas came to us, complain-
ing that a rape had been attempted on his wife, I asked Cap-
tain Leon how he could tolerate such misdeeds. I urged that
conduct like this, which would not be tolerated even among
the Moors or heretics, should be the more severely reproved
because we had come among these heathen people in order to
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give an example of right living. Leon did not say a word—
perhaps because he feared exposure.

For lack of more time I shall now only add what is the
most noteworthy thing of all, namely this: While we were at
the Tejas village, after we had distributed clothing to the
Indians and to the governor of the Tejas, the said governor
asked me one evening for a piece of blue baize to make a shroud
in which to bury his mother when she died. I told him that
cloth would be more suitable, and he answered that he did not
want any color other than blue. I then asked him what mys-
tery was attached to the blue color, and he said that they
were very fond of that color, particularly for burial clothes,
because in times past they had been visited frequently by a
very beautiful woman, who used to come down from the
heights, dressed in blue garments, and that they wished to be
like that woman. On my asking whether that had been long
since, the governor said it had been before his time, but his
mother, who was aged, had seen that woman, as had also the
other old people. From this it is easily to be seen that they
referred to the Madre Maria de Jesus de Agreda, who was
very frequently in those regions, as she herself acknowledged
to the father custodian of New Mexico, her last visit having
been made in 1631, this last fact being evident from her own
statement, made to the said father custodian of New Mexico.!

1See p. 354, note 4.



